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AHHoTauusi. B craThe mpencTaBlieH CONOCTaBUTEIbHBIM aHadu3 (YHKIHOHAIHHO-
MParMaTH4ecKUX XapaKTEPUCTHK PEUYEBOro akTa O0JaroJapHOCTH BO BHETHAMCKOM M PYCCKOM SI3bI-
Kax. AKTyaJIbHOCTb pa0OThI OMPEAEISEeTCs, BO-NIEPBbIX, KIIOUEBOM POJIbIO OJIaro1apHOCTH KaK yYHH-
BEPCAJIbHOTO MEXAaHU3Ma MOAJEPKAHUSA MEKINYHOCTHOW TAPMOHMM U PETYJISALUN KOMMYHUKATHB-
HOTO TIPOLIECCa; BO-BTOPHIX, HEOOXOAUMOCTBIO BBISIBJICHUS KaK YHHUBEPCAIbHBIX, TAK U KYJIbTYPHO-
crneun(pUIecKux 3aKOHOMEPHOCTEH B YCIOBHSIX MHTEHCH(DHKAIIMUA MEKKYJIbTYPHBIX KOHTaKTOB; B-
TPETbUX, HEIOCTATOYHOM HM3YyYEHHOCTHIO COINOCTABUTEIBHOTO AaCIEKTa JaHHBIX JIMHIBOKYJIBTYD,
pa3NUYarOIUXCs EHHOCTHBIMU OPHEHTAIMSAMUA U HOPMaMM BEXJIHMBOCTHU. Llenb paboThl 3axioya-
€Tcs B BBIIBICHMM YHHMBEPCAJIBHBIX, HAIIMOHAJIBHO-CICUU(UUECKUX M  (DYHKIHOHAIBHO-
parMaTi4ecKuX 0COOEHHOCTEH peyeBOro akra 6JarolapHOCTH B MCCIeyeMbIX s3bIkax. MaTepua-
JIOM TIOCTYKWJIH XYIOXXECTBEHHBIC M MyOIHIIMCTUYSCKUE TEKCThI KoHIa XX — Hauana XXI Beka
obmum oobemom 2000 BrickasbiBanuit (o 1000 Ha pycCCKOM M BHETHAMCKOM SI3bIKAX), H3BJICUCH-
Hble 13 HanmoHanpHOro Kopmyca pycckoro si3blka M KOpIlyca BBETHAMCKOTI'O s13bIKa. MeTom010ru-
YEeCKYI0 OCHOBY HACTOSILETO HCCIIEOBAHUS COCTABUIM METOJbI CIUIONIHON BBIOOPKH S3BIKOBOTO
MaTepuasa, a TakKe KOMIOHEHTHOI0, KOHTEKCTYaJIbHOI0, HHTEPIPETALMOHHOTO U COIIOCTABUTENb-
HOT'O aHAJIM30B, YTO MO3BOJIMIIO 00ECIIEYUTh KOMIUIEKCHBIM MOJXO0/ K OMHCAHUIO (PYHKIIMOHAIBHO-
MparMaTUH4ecKUX XapaKTepUCTUK PeYeBOro akra OiarogapHocTu. B pesynbrare ycTaHOBIEHO, UTO B
COIOCTABJISIEMBIX SI3bIKAX OJIATOAAPHOCTh PEaTU3yeT MUPOKUI CHEKTp MparMaTHUeCKuX (yHKIMMI:
oT 6a30BOT0 BBIPaKEHUS MPU3HATEIBHOCTH 32 YCIYTY 10 PUTYaTU3UPOBAHHOTO OTKIMKA Ha KOM-
IUIMMEHT, TO3/IpaBJICHUE WIM IOKEJIaHUE, & TAKXKE BBICTYNAET CPEICTBOM COIJIACHSI, BEXJIMBOIO
0TKa3a, MOOIIPEHUs, 3aBEPILICHIs] KOMMYHUKAIIMN U KOCBEHHON MpochObl. [lomyueHHbIe pe3ybTa-
THI YIIIyOJISIOT TOHUMAHUE POJIM PEYEBOT0 aKTa 0JIar0AapHOCTH B MEKIMYHOCTHOW KOMMYHUKAIIH
U PacKpHIBAIOT CIICHU(HKY €ro BepOaau3aliy B Pa3HOCTPYKTYPHBIX JIMHTBOKYJIBTYpax.

KiroueBble cjioBa: NMparMaJMHIBUCTHKA; PEUEBOM aKT; OJarofapHOCTb; PYCCKUH SI3BIK;
BBETHAMCKHM SI3BIK
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Abstract. The article presents a contrastive analysis of the functional-pragmatic characteris-
tics of the speech act of gratitude in Vietnamese and Russian. The relevance of the study is deter-
mined, firstly, by the key role of gratitude as a universal mechanism for maintaining interpersonal
harmony and regulating communicative processes; secondly, by the need to identify both universal
and culturally specific patterns in the context of intensifying intercultural contacts; and thirdly, by
the insufficient investigation of the contrastive aspect of these linguacultures, which differ in their
value orientations and politeness norms. The aim of the work is to identify the universal, nationally
specific, and functional-pragmatic features of the speech act of gratitude in the languages under
study. The material comprises fictional and publicistic texts from the late 20th — early 21st centu-
ries, totaling 2,000 utterances (1,000 in Russian and 1,000 in Vietnamese), extracted from the Rus-
sian National Corpus and the Vietnamese language corpus. The methodological framework of this
study includes methods of continuous sampling of linguistic material, as well as componential, con-
textual, interpretive, and contrastive analysis, which ensured a comprehensive approach to describ-
ing the functional-pragmatic characteristics of the speech act of gratitude. The findings establish
that in the compared languages, gratitude realizes a wide range of pragmatic functions: from the
basic expression of appreciation for a service to a ritualized response to a compliment, congratula-
tion, or well-wish; it also serves as a means of agreement, polite refusal, encouragement, termina-
tion of communication, and indirect request. The obtained results deepen the understanding of the
its role in interpersonal communication and reveal the specifics of its verbalization in structurally
different linguacultures.
Keywords: pragmalinguistics; speech act; gratitude; Russian language; Vietnamese language
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B coBpeMEHHOU JIMHTBUCTUKE YCTOMYMBBIN MHTEPEC BBI3BIBAET W3YyUYEHUE DPe-
4yeBbIX akTOB (PA) kak 0a30BBIX €IMHUI] KOMMYHHUKAIIMH, TP 3TOM 0CO00€ BHHMa-
HUE yaenseTcs uxX (yHKIMOHATbLHO-IIPAarMaTUYeCKOMY MOTEHIUATY, TO3BOJISIIOLIEMY
PacCKpbITh KaK yHUBEpCAJbHbIC 1IE€JU, TaK U KYJIbTYPHO-00YCIOBIEHHbIE OCOOCHHO-
CTU peanuzainuu. B 1aHHOM KOoHTeKcTe peueBoit akT Onaronapuoctu (PAB) 3anumaer
oco0o0e TMOJI0KEHHE, SBISSICh YHUBEPCATbHOW KaTEropueil, Ho IEMOHCTPUPYS Cylle-
CTBEHHBIE  MEXBA3BIKOBBIC  pPa3auyusi, JETEPMUHUPOBAHHBIE  HAIMOHAIHHO-

KYJbTYpPHOH CIEU(PUKOM.
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TeopeTtuueckoit 60a30i UCCIIEIOBAHUS BBHICTYNAET MPArMaJIuHIBUCTHKA — MEXK-
JTUCHUIUIMHApHAS 00J1acTh, M3y4arolllasi OTHOIIIEHUE 3HAKOB K UX MHTEpIIpETaTopam u
UHTeTpupyomas uaen punocodun, conuonoruu u rncuxonoruu [1]. B pamkax mpar-
MaJIMHTBUCTUKH C(HOPMUPOBAJICS PAJl TEOPETUUECKUX HAIMPABIICHHM, OKa3aBIUX 3HA-
YUTEJIbHOE BIIMSIHUE HA Pa3BUTHE HAYKHU: TEOPHUS UMILIMKATYpP U OPUHLIHI KOOIEpa-
uuu (I'. 'paiic), Teopus Bexxsuoct (I1. bpayn u C. JIeBUHCOH), Teopusi peueBbIX
xaHpoB (M.M. baxtun) u ap. KimtoueBoe MecTo B HEll 3aHUMAET TEOPHUS PEUEBBIX aAK-
toB (JIx. Octun, /. Cepiap), cOriacHO KOTOPOM BBICKAa3bIBAaHHWE pacCMaTpPUBACTCS
Kak LieJIeHaIpaBieHHoe AercrBue. PazsuBas uaero [[x. OcTuHa 0 TOM, YTO «CKa3aTh
YTO-TM00 3HAUUT COBEPIIUTh HEKOTOPBIA MOCTYNok» [2, c. 27], k. Cepib onpene-
aun PA kak 0a30Byl0 €AUHUIY KOMMYHHUKAIMM M TPEIUIONKUI KiIacCU(UKAIHIO,
BKJIFOYAIOIIYI0 PENPE3CHTATUBBI, TUPEKTUBbI, KOMUCCHUBBI, IKCIIPECCUBBI U JEKiIapa-
Bkl [3, c. 181-188]. PAD oTHOCHTCS K SKCIIpEeCcCHBaM — aKTaM, BBIPAKAIOIIUM 3MO-
MM U YYBCTBA U HOCSIIMM COLMOHOPMATUBHBIN XapakTep, MOCKOJIBKY UX peanu3a-
[Us pEeTYJNUPYETCs MpaBUiIaMyu KOHKPETHOTO o01iecTBa [4].

UccnenoBanne PAB Ha NpOTSEHUU JJIUTEIBHOTO BPEMEHU MPUBJICKAET BHU-
MaHH€e JIMHTBUCTOB. B pamMkax Hay4HOUW MUCKYyCCUU AaHHBIN (PEHOMEH IMOIYUYUIl pas-
nuyHble uHTepnperannu. M.S. I'moBuHCKas paccmaTpuBaeT 0J1aroAapHOCTh KakK pe-
YEBOW PUTYAJl — KOHBEHIIMOHATM3UPOBAHHYIO PEAKIUIO B TUITU3UPOBAHHBIX CUTYALHSIX,
OIKCHIBAsI €T0 COJEpkKAHUE Yepe3 CIASAYIOUTYI0 cxemy: (1) oco3HaHUE MOJIOKUTEIBHOTO
JeUcTBUs azipecata; (2) JKelnaHue BbIPa3UTh MPU3HATENBHOCTD; (3) TOHUMaHUE COLUAIb-
HOM HEOOXOAMMOCTH O1aroapHOCTH; (4) UCTIONBL30BaHNE KOHBEHIIMOHAIBHON (POPMYJIBL;
(5) uenb — naTh NOJMOKUTENBHYIO OLIEHKY AecTBUIO [5, ¢. 208-209].

Takum 00pa3om, BbIpakeHUE OJaroJapHOCTH AETEPMUHUPOBAHO COIMAIBLHO-
KYJIbTYPHBIMU KOHBEHLHSIMH, PETYJIUPYIOIIMMH MMOBEAEHUE KOMMYHHUKaHTOB. Heco-
OJIIoZiIeHHEe JaHHOM HOPMBI, TO €CTh OTCYTCTBUE OKHMIaeMOU OIarolapHOCTH, KBaJIU-
dunmpyercss KaKk KOMMYHUKAaTUBHOE HapyIIEHHE U BOCIPUHUMAETCA aJpecaToM
HeratuBHO [6, c. 55]. Cxomnyro no3unuio 3anumMaer H.M. @opmaHOBCKas, KoTopas

onpenenseTr 0JaroJapHOCTh KaK PEYEBYIO CUTYaIlMIO0, B KOTOPOW MPOSBIISIIOTCS J100-
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POXKENIATEeNIbHOCTh U YBAXKEHUE K aJIpecaTy, OKa3aBIIEMy YCIYTy WIH COBEPIIUBIIEMY
OJlaronpusiTHOE JIsl TOBOPAILETO AeiicTBue [7, c. 229].

KoMmmyHUKaTHUBHASI CUTYyalus BbIpakeHUs1 0J1aroJapHOCTH OOBIYHO peann3yeT-
Cs B IUAJIOTHYECKOM (popme, Ie MHUIIMATOP COBEPIIACT JICUCTBHE, a aApECaHT OTBE-
yaeT PAD, BrICTymarouM B poJid PEAKTUBHOTO aKTa — PEIUIMKHU, MPU3HAIOIIEH U
olleHUBaroIel neiicTBue mHUnMaropa. [Ipu 3ToM poin pacupenenstoTcs Cleayro-
UM 00pa3oM: aJipecaHToOM sIBJsieTCs Ojarojapsiuii, agpecaToM — HHUIIMATOp JeH-
ctBus [8, ¢. 105]. BmecTe ¢ Tem, BbipaxkeHue 0J1arogapHOCTH MOXET OCYIIECTBIISITh-
cs 1 B MOHoJIorndeckon ¢opme. Hanmpumep, myOauyuHbIe BRICTYIUICHUS, PAAUO- U Te-
neadupsl, odulmanbHbIe 00palleHus coepxar oiarogapcTBeHHble popmynbl. B Ta-
KUX clly4asix 0JlarogapHoCTh IpuoOpeTaeT NeKiIapaTUBHBIA XapakTep U HampaBieHa
Ha YCTAHOBJICHHE MO3UTUBHOTO KOMMYHUKATUBHOI'O KOHTaKTa C KOJUIEKTUBHBIM a]I-
pecaroM, Aaxke MpHu OTCYTCTBHH MPSIMOMl OTBETHOM peakuuu. U3 3TOro cienyer, 4to
PAbB crneayer paccMarpuBaTh KaKk MHOTOACIIEKTHOE SIBIICHHE, BKJIOUYAIOIIEE JAHANIO-
rU4YecKre U MOHoJiorudeckue Gpopmbl peannzanuu. Ero ocoOOeHHOCTh 3aKit0o4aeTcs: B
COYETAaHHHU CTPYKTYPHOM MNPOCTOTHI M MPArMaTUY4E€CKOW MHOTOCIOMHOCTH: BHEIIHE
AJIEMEHTapHBIN 1O popMe, OH BHITIOIHSET 1eblid KoMmIieke GyHkiui. Kak oTmeuaer
A.I'. bepiHUKOBa, TaHHOE BBICKA3BIBAHUE «B JIFOOOW KOMMYHHKAaTUBHON CHUTYAallMH
BBITIOTHSIET OJHOBPEMEHHO HECKOJbKO (yHKIu» [9, c. 9], uTo HCKItOUaeT e€ WH-
TepIpeTalNIO KaK 3JIEMEHTApHON PEYeBOM €IUHUIIBI.

B nunreuctuueckoil nurepatype Takue (PyHKIHUU, KaKk KOHATUBHAS, TUPEKTHUB-
Has, anejUIsITUBHAs M MNOOyJuTEIbHAs, HEPEIKO TPAKTYIOTCS KaK CUHOHUMUYHBIE.
Onnako TMpeACTaBISeTCs IeJIecCO00pa3HbIM pa3rpaHUUYMBATh AMECJUIATUBHYIO (DYHK-
[IMI0, OPUEHTUPOBAHHYIO Ha oOpallieHne K COOECEHUKY C LIeNbI0 MOOYXACHUS €ro K
OTBETHOM peakiuu, U MoOyAUTENbHYIO, MPENONaratoyo CTUMYJIUPOBAHUE aJpeca-
Ta K COBEPILICHUIO KOHKpeTHOTO AeicTBus. CornacHo kinaccupukanuu P. SIkoOcoHa,
B CTpykType PA BbIAenstoTcs 6a3oBbie (yHKIMU — peepeHTuBHAs (KOMMYHUKATHB-
Has), SMOTHUBHAs (PKCIPECCUBHAs) U KOHATUBHas (moOyautenbHas). Bece ocTanbHbie

(YyHKIIUU paccMaTpUBAIOTCS KaK JOMOJHUTENbHbIC U aKTyaIM3UPYIOTCS B crienudu-
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YECKUX KOMMYHUKATHBHBIX yCIIOBUSX: MPU YCTAHOBJIEHWW KOHTAaKTa, MPOBEPKE B3a-
MMOIIOHUMAaHUsl WK aKIEHTHUpOBaHUU BHUMaHus Ha (opme tekcra [10]. Tlomumo
OCHOBHOM (hyHKIMH OJIar0JJapHOCTH — MOJACPKaHNI KOMMYHUKATUBHOTO KOHTAKTa U
MO3UTHUBHOTO BriedariieHus, PADB MoOXeT BBIMIONHITH W CHEIHANbHBIC (DYHKIIHUH,
HanpuMmep, CIyKUThb CPEICTBOM BbIpakeHust uponuu [11, 12].

Jlekcukorpaduueckue HUCTOYHUKH TMPEAOCTABISIIOT CHUCTEMATU3UPOBAHHBIE
JaHHbIe O eauHulax OnarogapHoct. B CrnoBape pycckoro peyeBOro STHUKETa
A.T'. banakas 3adukcupoBaHo 231 COOTBETCTBYIOIIEE BBIPAKEHUE; SIPO ITOTO JEK-
CHYECKOTI'0 MacCHBa COCTABJISIOT JIEKCEMBI O1aeodapums, 6aa2o0apcmaeyio, 0.1a200a-
penue, brazooapHocms, baazooaphsiil, cnacubo [13].

Ha ocHoBe cucremaru3zamnuu, npemioxkenno M. B. ®opmanoBckoit [14, c. 98—
99], B pyCCKOM $3BIKE BBIIEIAIOTCA CIEAYIOIIUE CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKUE THUIIBI
0J1aroJapCTBEHHBIX BBICKA3bIBAHUI: KOHCTPYKIIMU C TJIATOJBHBIM siIpoM (6.1aeo0a-
pumy); KOHCTpYKUIMH C UMEHHBIM SIIPOM (6O.1a200apHOCHb, NPUHAMENbHOCYb);
KoHcTpykimu ¢ aibeKTUBHBIM SpOM (01a200apHblil, npU3HAmenbHblli), CIOBO «CNACU-
00»; ycToiuuBbie (hOPMYJIbI pEUEBOTO ATUKETA (Hanp., Tvicsiua bnacooaprocmeii!) n p.

Bo BbeTHaMCKOM sI3bIKe, COMNIacHO JNaHHBIM ClOBaps BHETHAMCKOTO S3bIKA,
pernepTyap IJIarojaoB OJaroJlapHOCTH BKIIIOYAET €UHHMIIBL: cdm on, cam on, bdi tg,
cam ta, da ta, ddi on, ta on, biét on, tri Gn. CeMaHTUYECKUI aHAJIN3 MTO3BOJISET -
(dbepeHIMpoBaTh MX MO CTENEHU (POPMATBHOCTH U AKCHPECCUBHOCTU: TJIAroil cdm
on/cdm on SIBASETCS YHUBEPCATbHBIM U CTUJIMCTUYECKH HEUTpaJIbHBIM CPEICTBOM,
TOr/Ia KaK OCTAJIbHBIE XapaKTEepU3YyIOTCA OOJIbIIeH TOPKECTBEHHOCThIO U (hopMalib-
HOCTBIO0. XapaKTepHOU OCOOEHHOCTBHIO BRETHAMCKOTIO SI3bIKA BBICTYMAET MPOYyKTHUB-
Has CJIOBOOOpa3oBaTesibHasi MOJIENb, MO3BOJISIONIASI IPU MOMOIIU ClOB [oi (peub) u
sy (nmericTBue) oOpa3oBbIBaTh OT TJIAroJIOB OJaroJlapHOCTH CYIECTBUTEIbHBIE: [0i
cam on, sw biét on, 10i cam ta (6aarogaprocts) u mp. [15].

AHaM3 SMIUPUYECKOTO MaTepraja MO3BOJIWII BRISIBUTH PsiJl TPAarMaTHdeCKuX
uenel u pyHkuui, peanuzyeMbix PAB Bo BheTHAMCKON M PyCCKOM JIMHTBOKYJIBTY-

pax. OTn Oocian u (I)YHKHI/II/I MMPOABIIAIOTCA KaK B TUIIOBBIX KOMMYHUKATHUBHBIX CUTYa-
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[USX, TaK U B cCeNU(PUIECKUX KOHTEKCTax, riae PAb npuobOpeTtaer 10noaHUTEIbHbBIE
MparMaTUYeCKue 3HaAYCHUSL.
1) Bripaxxenue 6J1arogapHOCTH 3a OKa3aHHYIO YCIYTY, TOMOIIb, BHUMAaHUE
OcHoBHOU 1Eenpl0 PAB sBIsSIeTCA BBIpa)K€HUE NMPU3HATEIBHOCTH 34 YCIYTY,
MOMOIIlb, BHUMaHUE. B Takux BbICKa3bIBAHUSAX (DUKCHUPYETCS SMOLMOHAIBHOE OTHO-
IIEHUE TOBOPSILIETO, MPOSBIISIIONIEECS B UyBCTBAX OJAr0IapHOCTU 32 MATEPHAIBHYIO
WJIA MOPAJIBHYIO MOJJIEPKKY.

(1) T6i cam on céc ban vi da gitip 36 gia dinh ching téi trong thoi diém kho

khan nay. [Xuan Mai] (4 6racodapro éac 3a nomows moel cemve 8 3mom mpyoHblil

nepuod.) (3necw u aanee nepesoa Haui — Hryen T.111.)
AHaOTUYHBIN PUMEP U3 PYCCKOTO SA3BIKA:

(2) Om eceit oywu 61a200apro Bac 3a enumanue, komopoe Bvi okazanu moeti

ocobe 6 cmamve «Bemepanwry. [A. KpoH]

2) BeIpaxxeHue ynpeka, MpoOHUH, capKa3ma

[ToMuMO HEMOCPEICTBEHHOTO BRIPAXKEHUS 0J1aroJapHOCTH, JaHHBIA PA MoxeT
WCITOJIB30BATHCS JUTSI TIEpeIadil HPOHUH, capKa3Ma WU yIpeKa.

(3) Tinh huong giao tiép gita hai ngwoi dong nghiép Nguyén va Peter Yeo.

Trong cudc doi thoai cang thang, cuoi cung Nguyén mia mai dap: «Cdm on ong, vi

nhitng diéu 6ng lam cho t6i, va ca nhitng diéu ong khéong lam!» [Phan Hon Nhién]

(Cumyayus obwenus medicdy oeyma xoaneeamu, Heyen u Iumepom Heo. B xooe

Hanp}ZDfCéHHOZO ouanoza HeyeH 6 Uumoece UpoHu4YHo omeedaem:. ((EJZCIZOOCID}O eac zd

8CE, YUMo vl 0Jisl MEHA COeNaNU, U 3a MO, 4e20 8bl He coeaaauly)

B pycckom si3pIke Takke OTMEYaeTCsl TaKOe TI0I00HOE SIBIICHHUE.
(4) Ymo ev1 npeonacaeme? Bo-nepevix, 3a6y0bme npo mens. Huxaxux ouep-
KO8 0 2eposix npou3soocmed. Y 8ac s8Hblll MAalaHm NpusieKkams K cebe sHUMAaHUe.

Cnacubo 3a komnaumenm. [B.A. Spmonunern]

3) Cornacue Ha IpeIIOKEHUE UIIH MPUTIIAICHUE
PAbB Ttakxke ¢GyHKIIMOHUPYET Kak ¢Gopmylia COrjlacusi Ha MPEJIOKEHUE WU

IMPpUrJIamceHre, BbICTYIIAasA OJJHOBPCMCHHO KaK BBIPAKCHHUC BEKIIMBOCTU U IPUHATHA.
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(5) Tinh huéng gitta hai nguoi ban tén Hodng va Tam. Khi Hoang bi say ruou,
Tam ldy khan dwa cho anh:

— Khan day nay.

— Cdm on. [Nguyén Viét Ha] (Cumyayus mexncoy 08yms Opysvamu — Xoanzom
u Tamom. Koeoa Xoane ovin nvsin, Tam npomsanyn emy niamox:

— Bom naamok.

— Cnacubo.)

[Tpumep U3 pyccKOro s3bIKa:

(6) He orcenaeme nu evinums uaio? — cnpocun Jlvlocun necpomxo. ¥V mens, ka-

Jrcemcest, ecmo oadxce konghpemot. Cnacubo, ¢ yoosorvcmeuem. [A. Balinep]

4) OTKa3 OT MPEI0KCHHUS WU IPHUTIIAIICHHS

Kpome BeIpaxkeHus coriacus, OJarolapHOCTh MOXET CIYXHTh CPEICTBOM
BEXKJIMBOT'O OTKAa3a, COXPaHss MO3UTUBHBIA HACTPOU OOIICHUSI.

(7) Héi thoai gitta Thém va Khéi. Thém mudn moi Khoi hit thude:

— Cdm on éng, téi khéng hit dwoc thuoc ld. [Nguyén Trong Oanh]

(Uuanoe mexncoy Txem u Xwou. Txem xouem npednoxcumsv Xioi cueapemy.

— Bbnazooapro sac, s He kypio.)

[Tpumep U3 pyccKOro s3bIKa:
(8) Ce200Hs1 861 MOdCEME OCMAMBCA Y HAC U 8000UE MOMNCEMe Y HAC NOHCUMD,

noka eawi myxc ne eepuemcs ¢ Mockey. Cnacubo, Ho s npugvikia dcums doma. [A.

MapunHuHa|

5) OtBeT Ha MO3/ApaBieHUE, KOMIUIUMEHT, MOXKEJIaHUE U JPYTUe CIOBECHbBIC
3HAKU BHUMAaHUS

Onnoit u3 kimroueBblx GyHKIUNA PADB siBisieTcss peakuusi Ha TO3JpaBlCHUS,
KOMIUIMMEHTHI, TokeNnanus. B mono6Horo pona curyamusix PAb peanusyercst kak
PUTYaJIM30BAHHBIN U BEXKJIMBBIA OTBET, HAITPABIICHHBIN HA MOAAEPKAHUE TTO3UTUBHO-
ro KOMMYHUKATUBHOTO KOHTAKTa MEXy YYaCTHUKAMU OOIICHUS.

(9)Tinh huong giita hai ngwoi ban Tram va Chiong. Trdm tién Chirong vé nha:

— Anh di duong binh an nghen!
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— U. Cdm on Tram. [Nguyén Nhat Anh] (Cumyayus mesxcoy 08yms Opysvamu

Toam u Yoione. Toam npososcaem Yvlionea 0omotl:
— Cuacmausozo nymu!

— Ha, cnacubo, Tvam.)

B PYCCKOM A3BIKE TAKIKEC OTMECUACTCS TAKOC HOI[O6HOC SABJICHHC.

(10) ... Tol, 6oobwe, kmo? Yuenuya Enenvt Tumogheesnor?

— Cnacubo 3a komnaumenm, HO 51 OAGHO YoHce MUHOBANA UIKOTbHBIU 803DACH, —
yavloHynacs . [ . JoHiosa]

6) BexxmuBbIil OTKJIMK Ha JIECTHOE 3aMEUaHNe WM KOMIUTUMEHT

B psane curyauunii PAD ucnone3yercs Kak BEXJIMBBIM OTBET HA KOMIUJIUMEHT
WJIH JIECTHOE 3aMEUaHue.

(11) Tinh huéng néi chuyén giiva hai nguoi ban Nguyén va Kat:

— T6i hiéu ... Vi c6 luén song trung thuce, Kat a!

— Cam on _anh! — Téi mim cwoi, ldi cau chuyén sang huwong khdc.[Phan Hon

Nhién] (Paszeosop mesxncoy opyzvamu — Heyenom u Kam:
— A nonumaro... [lomomy umo mut 6ceeoa sncuséuv wecmno, Kom!y.

— Cnacubo eam! — 51 ynelOHYIACH U NEpegea paz208op Ha Opy2yio memy.)

B pycckom s3bIKe aHAJIOTWYHBIE PEAKIMU BbIpa)kaloTcsi Ppaszamu Tumna «Bol
MHe abcmume, cnacuboy i «Cnacubo, HO bl MHe TbCmume» W Jp., YTO CIYKHUT
MPU3HAKOM BEXJIMBOTO OTKJIMKA HA KOMIUIUMEHT.

(12) — Bbl _mne abcmume, KHA2UHA... cnacubo, cnacubo. [B. Spemenko-

Toncroi]

7) KocBennas mpocb0a ¢ BeIpakeHreM Oy yIieit 6J1arogqapHoCTH

PAbB 4dacTo BhICTynaeT Kak Cpe/CTBO KOCBEHHOU MPOCHObI, B KOTOPOU BbIpa-
*aeTca OJlaroapHOCTh 3a MpejrnonaraeMoe Oyayuiee JeUCTBUE, YTO CMST4aeT mpsi-
MOTY IpOChOBbI U MOAYEPKUBAET YBaXKEHUE K aJipecary.

(13) .. Xin cam on cac ban da danh thoi gian da doc nhitng dong trén cua

minh, va sé rdt cam on néu cac ban danh chut thoi gian quy bau dé doc not phdan con

lai ciia bai viét... [Pd Anh Tu] (...Cepdeuno 6nazodapio sac, Opy3vs, 3a epems, yoe-
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JIEHHOE YUMEHUN) IMux CmMpoOK, U 6}/01/ OUYE€Hb Npu3HameselH, eciu 6sl Hatioéme 603-

MOJICHOCb NPOYUMATNb OCMABULYIOCS YACTNb CIMANbU...)
[IpuMep U3 pyccKoro si3bIKa:

(14) Yeaoswcaemviui npogheccop, s 6y0y eam ouensb 61A200aAPHA, eciu bl OMKPO-

eme mHe 00un cexkpem... [E. BecHUK]

8) dopMa BEKIUBOTO MPOIIAHUS

B pycckom sa3bike PAD ucrnons3yercs Ui BEXKIMBOTO NPOLIAHUS, KOTOpas OT-
CYTCTBYET BO BbETHAMCKO JIMHTBOKYJIBTYPE.

(15) 3acmeenye 6ce ewe KapmowKou NAXHYWY0 menocpeuKy, ¢ KOmopou Cbl-

nancs kpaxman, 1 npomsanyn Kcenuu pyky: Cnacubo 3a xneb-conv! Cepvesnbiil bl

yenosek, mosapuwy dboey! [B. Acradnes]

3necy ¢dpaza «cnacubo 3a Xxne6-coniby CUMBOIM3UPYET OJIArOJapHOCTh HE
TOJIBKO 32 €1y, HO U 3a TOCTENPUUMCTBO, TEIJI0 U 3a00Ty. OHA COMPOBOXKIAET KECT
MPOIIAHUS — PYKOIIOXKaTHE — U BBICTYIAET KyJbMHUHAIIMEH pUTyasa yxoja.

9) ®opma moompeHUs

B pycckoM s3bike PAB MoeT BeICTynaTh Kak opuIuaibHOE IPU3HAHUE U T0-
OILPEHHE BBHIMIOJHEHHOTO J0JITa, BBIXOIAIIEE 38 PAMKH BBIPAXKEHHS OJIaroqapHOCTH.

(16) Cmapukx monooyesamo 8bINPAMUNL CNUHY U 8CMAL NO CHIOUKE «CMUPHON.

Lowen 0o camoco bepruna! Cnacubo 3a cayxcoy, cmapuiunal — cepbe3no noxeanul

eenepan. [B. JloneHKO]

®opmyna «Cnacubo 3a ciysioy» BBIXOAUT 3a paMku ctangapTHoro PAB. Ona
BBICTYNAET Kak IMMyOJMYHOE NpH3HAHUE JOOPOCOBECTHOI'O HCIOIHEHUS OOsS3aHHO-
CTEH, KaK 3HAaK YBaXXCHHs M CUMBOJINYECKOE 3aBEPIICHUE ONPEACIEHHOTO KU3HEHHO-
ro arama. OTMETUM, YTO aHAJIOTUYHOE SIBJICHUE OTCYTCTBYET BO BBETHAMCKOM SI3BIKE.

10) brarogapHOCTh Kak BbIpa)K€HHE HEYAOBOJIBCTBUS WU HECOTJIACHS

Bo BbeTHamMcKOM NMHTBOKYJIbTYype PAD mMHOrma ciyXuT cpencTBOM BbIpaKe-
HUs HEYIOBOJIBCTBUS MJIM HECOTJIACHS], YTO HEXAPAKTEPHO VIS PYCCKOTO S3BIKA.

(17) Hoi thoai giita co gai tén Ha Thw va Vii Minh — ban trai cua chi gdi Ha

Thie. Cé gdi phan déi méi quan hé giiva chi gdi minh va Vii Minh:
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— Ha Thu, ldu khéng gip em. Em van khoe chir?

— Khong dam, cam on anh. (/[uanoe mexcoy Xa Txy u By Munem (napuem eé
cmapuieti cecmput). Xa Txy npomus ux omuoueHu:

— Xa Txy, oaeno ne sudenucwv. Kax dena?

— He cmoum. braeodapro sac.)

B maHHOM KOHTEKCTE CIIOBO «Oarofapro» mpuoOpeTaeT KOHHOTAIUIO CKPBITO-
r0 HEYJTOBOJIbCTBHS, BHICTYIIasi HE KaK BBIpAKCHHE NMPHU3HATEIHLHOCTH, a Kak (opma
HECOTJIacusl.

11) bmaromapHOCTh KaK CpPEICTBO 3aBEPIICHHS PEYH, CMEHBI TOBOPSIIETO,
BEKJIMBOTO TIPEPHIBAHUS OOIICHUS

B pycckoMm u BbeTHAMCKOM si3bIKax PADB mMMpoKo UCHoOnab3yeTcs s 3aBepuie-
HUS TMYOJIUMYHBIX BBICTYIUICHHA. BO BRETHAMCKOM SI3bIKE pacrpocTpaHeHa Gopmyia
«cdm on ban dd chii y ldng nghe» (cnacubo eam 3a énumanue).

(18) YdeHuk BBICTYNWII C IPE3CHTAIIMEN U 3aBepIIall CBOIO peub. OH rOBOPUT

«Em da trinh bay xong, cam on c6 va cdc ban da chu y lang nghey (A 3asepwiun c6oé

6blCMYNJIEHUE. Eﬂazodamo 64C 3d 6HUMAHRUe, — CKA3al Y4YE€HUK, 06pau;a;wb K ydu-

menbHuYye U 0OHOKIACCHUKAM,).
B pycckom si3p1ke aHamornyHast QyHKITUS BBIPAKASTCS, HATPUMED:

(19) Ha smom noszsonvme ce200HAWHIONW leKyuio 3akoHyums. bracodapio 3a

snumanue. [B. Kataes|

Kpome Toro, BO BLETHAMCKON KOMMYHHMKAaTHBHON KynbType PAD mmpoko uc-
MOJIB3YETCS 111 CMEHBI TOBOPSIILIETO W/WIIH BEKIMBOIO MIPEPHIBAHMS OOIIECHUS.

(20) — Hong Twoi: Hong Twoi xin trd lai séng cho phong thu xin chdo Pham
Ngoc va Vii Huong.

— Vii Huong: Cam on Phéng vién Hong Twoi. Tiép theo la ban tin thoi tiét

nong vu.
(— Xone Tyoti: Mol 6o38pawaem 6 cmyouto. IIpusemcmeyio @am Heox u By

Xvlone.
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— By Xvione: Cnacubo, koppecnondenm Xoue Tyou. Cneodyrowasn npoepamma —
NpOcHO3 N0200bL.)

Bo BbeTHaMCKOIl KOMMYHUKATUBHOM KYyJIbTYpE TaK:K€ BO3MOXKHO HCHOJb30Ba-
Hue PADB jns BexnuBOro mpepeiBaHusi peuu cobecennuka. Hampumep, Ha ypoke
VUHTETh MOKET BEXKIIHBO IPEPBATh yUeHUKa, ckasas: «Cdm on, moi em ngoi xudngy»
(Cnacubo, caoducw), coxpaHssi 10OpOXKeJIaTelbHYI0 aTMOcepy U yBaxkeHUue K coode-
ceqHuKy. Takoil mpuéM MO3BOJISIET AEIUKATHO OCTAHOBUTH HEPEIEBAHTHBINA OTBET, HE
Hapylas KOMMYHHUKAaTUBHOTO STUKETA.

B pe3ynbTaTe aHamuza SMIHUPUYECKOTO MaTepualia BBISIBIEHBI OCHOBHBIE
¢yukiuu  PAB, oTpaxaromue Kak =~ yHUBEpPCaJdbHble, TaK M  KYJIbTYpPHO-
crnenuduyeckre 0COOEHHOCTH KOMMYHUKAIIMUA BO BLETHAMCKOM U PYCCKOM SI3bIKAX:

o DMOIMOHATBHO-3KCIIPEeCCUBHAS (AMOTHBHAS) (QYHKIIUSI — BBIPAXKEHHUE TOJIO-
AKUTEJTbHBIX SMOLMN U MPU3HATEIBHOCTH, CIIOCOOCTBYIONIEE YKPEIUICHUIO MEKINY-
HOCTHBIX CBSI3EH.

o KoMMmyHukaTtuBHast GyHKIUS — 00eCleUeHre B3aUMOIIOHUMAaHUs U MOJJEP-
KaHUE JUajora, CMArdeHrue OTKa30B, BRIPAKEHHE COIJIacHsl, 3aBEPILICHHE Pa3roBOpa,
a TAKXKE€ CIyKEHUE CPEJICTBOM CMEHBI TOBOPSIIETO U BEXKIMBOTO MPEPHIBAHUS PEUU.

« PedepentuBHas ¢pyHkusa (koHcTatanus pakra) — OTChbUIKA K KOHKPETHOMY
COOBITHIO WJIM JICHCTBUIO B MPOIIIOM, YKa3bIBAIOIIasi HA KOHTEKCT KOMMYHUKAITUH.

o ®aTtnyeckas GyHKIUSA — MOAAEp)KaHNE KOHTAKTa MEXKy cOOeceJHUKaMu, CO-
31aHue aTMOoc(epbl BEAKIUBOCTH U YBaXEHHUS, OCOOCHHO B CUTYyallUsIX, TPEOYIOMIUX
COXpaHEHUS TAPMOHUH U TIPEAOTBPAIICHUS KOH(INKTOB.

o PutyanpHas ¢yHKIus — peanm3anusi COIMAIbHBIX HOPM WM TPaguIUd, BBI-
CTYIUIEHUE B pOJU (OPMbI BEKIIMBOTO MPOIIAHUS, TPU3HAHUS 3aCIIyT U MOOIIPEHHUS,
noA4EPKUBAIONIAs KYJbTYPHYIO 3HAUUMOCTh 0J1aroJJapHOCTH.

o KonatuBnass (ynkuus — ucnons3oBanue PAB kak MHCTpyMeHTa MSTKOTO
BO3/ICMCTBUSI, MOTUBUPYIOLIETO a/ipecara K MOBTOPEHUIO JKeJIaeMOro MOBECHHUS.

[IpoBeAEHHBI COMOCTABUTEIbHBIN aHAIU3 MOATBEPAMI JBOWCTBEHHYIO IPH-

pony PADB, BeICTymarmmero Kak yHuBepcaiabHasl €IUHUIA 3TUKETAa U OJJHOBPEMEHHO
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KaK KyJbTypHO-cnenuduyeckuid Mapkep. MccinenoBanue BBISIBUIO OOIIMI mparma-
TUYECKHUH KapKac JaHHOTO aKTa BO BbETHAMCKOM U PYCCKOM SI3bIKaX, OPUEHTHUPOBAH-
HbIIl Ha MNOJJEp)KaHHE€ KOMMYHUKATHBHOM TapMOHUU 4Yepe3 PUTYyaJIU3UpPOBAHHBIE
(GopMybl corjacusi, 0TKa3a, 3aBEpUICHUS] peYU U KOCBEHHBIX MPOChO. DTOT yHUBEP-
CaJIbHBIN CION oOecreunBaeT 0a30BYI0 MEXKYJIbTYPHYIO MOHATHOCTh. OJHAKO TIIy-
OMHHBIE PA3IMYMSI PACKPBIBAIOTCA HAa YPOBHE HAIIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHOW peayin3a-
nuu. B pycckoil TMHIBOKYJIBTYpe OJIaroAapHOCTh TATOTEET K COLMAIbHO-OLIEHOYHOM
Y CUMBOJIMYECKOMN 3aBEpUIEHHOCTH, MPOSBIAACH B YHUKAIbHBIX (DYHKIMSIX MOOIIpe-
HUS U PUTYAJIM3UPOBAHHOIO MPOILAHUS. DTO OTPAKaeT LEHHOCTH MPSIMOro MpHU3Ha-
HUS U 3HAYMMOCTH COBMECTHOIO OIbITa. BO BB€THAMCKOM KOMMYHHUKAaTUBHOM IIpO-
CTpaHCTBE OJaroJJapHOCTh CTAHOBUTCS TOHKHMM HHCTPYMEHTOM PETYJIALMH MEXKINY-
HOCTHOW TMCTaHUMU U uepapxuu. E€ ciocoOHOCTh BbIpaXaTh CKPhITOE HECOTTIACUE HITH
CITy’)KUTh CPEJICTBOM BEXJIMBOIO MPEPHIBAHUS JEMOHCTPUPYET NPUOPUTET KOCBEHHBIX
CTpaTeruii COXpaHeHHs TapMOHHUU M YETKOT'O COOJIIOJICHUSI KOMMYHHUKATUBHBIX POJIEH.
Takum oOpa3zom, PAB (yHKIMOHMpYET Kak JIMHIBOKYJIBTYPHBIA KOJ: €ro 00-
niee siApO rapaHTUPyeT B3aMMOINOHHMMAHME, a CIEeUU(PUUECKUE peanu3aly BOILIO-
IIAI0T KJIIOYEBbIE LIEHHOCTU Ka)XXI0W KyJIbTYpbl — OTKPOBEHHOE COLMAIbHOE 0700pe-
HUE U (PUHAIBHBIA PUTyal B PYCCKOM TPaJAMIIMK U KOHTEKCTYaJIbHO-HEPAPXUUECKYIO
PEryJISILUI0 OTHOIIEHUM BO BbETHAMCKOW. /[aHHBIE BBIBO/ABI yIiyOJsIOT NOHHMMAaHHUE
MEXaHU3MOB CBSI3M S3bIKA M KyJIbTYPhl 1 UMEIOT IPAKTUUECKOE 3HaUYEHUE sl 00yde-

HUA SA3bIKAM U OIITUMHU3ANN MCKKYJIBTYPHOI'O JHUajiora.
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